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1. Цель практики 

Целью учебной практики является получение обучающимися первичных умений и 
навыков научно-исследовательской деятельности. 

2. Задачи практики 

– развитие навыков записи живой разговорной речи в условиях ее регионального и 
социолингвистического варьирования и первичных наблюдений над ее особенностями; 

– практическое освоение методов, приемов и способов обработки записей устной 
речи, их представления и интерпретации в фонотеках, электронных корпусах, 
традиционных и электронных словарях, научных исследованиях; 

– приобретение опыта взаимодействия с муниципальными, общественными и 
образовательными организациями; использования в образовании и обучении современных 
коммуникационных и информационных технологий; 

– овладение методиками сбора и анализа различных языковых явлений таких форм 
устной речи, как русские народные говоры, городское просторечие, социальные диалекты); 

– приобретение опыта научного волонтёрства, вовлечения носителей языка в 
гражданскую науку, формирование интереса к изучению, сохранению и развитию русского 
языка.   

 

3. Место практики в структуре образовательной программы 

Практика относится к обязательной части образовательной программы. 

4. Семестр(ы) освоения и форма(ы) промежуточной аттестации по практике 

Семестр 4, зачёт. 

5. Входные требования для освоения практики 

Для успешного освоения дисциплины требуются результаты обучения по следующим 
дисциплинам: «Введение в языкознание», «Введение в теорию коммуникации», «Основы 
филологии», «Устное народное творчество», «Психология», «Основы цифровой 
грамотности», «Документационное и организационное сопровождение филологической 
деятельности», «Основы научно-исследовательской деятельности в филологии», 
«Фонетика», «Лексикология», «Словообразование», «Морфология», «Диалектология», 
«Социолингвистика». 

6. Способы и формы проведения практики 

Практика проводится на базе ТГУ Института лингвистических исследований РАН 
(г. Санкт-Петербург). Способы проведения: стационарная, выездная (населённые пункты 
Томской области). 

Форма проведения: непрерывно в соответствии с календарным графиком и учебным 
планом.  

7. Объем и продолжительность практики 

Объем практики составляет 3 зачётных единицы, 108 часов. 
Продолжительность практики составляет 2 недели. 
 

8. Планируемые результаты практики 

Результатами прохождения практики являются следующие индикаторы достижения 
компетенций: 

ИОПК-5.2. Демонстрирует представление о стандартных ситуациях устной, 
письменной и виртуальной коммуникации в профессиональной деятельности, том числе 
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педагогической, и умеет использовать в них уместные средства основного изучаемого 
языка; 

ИПК-1.1. Проводит поиск, сбор и обработку информации, необходимую для 
решения исследовательских задач; 

ИПК-5.2. Формирует интерес и мотивацию к изучению дисциплин филологического 
цикла. 

9. Содержание практики 

Этапы практики Виды работ, связанные с будущей 
профессиональной деятельностью 

Часы 

1. Организационный 1. Проведение собрания по организации практики: 
– знакомство с целями, задачами, требованиями к 
практике и формами отчетности по практике 
(программой практики);  
– знакомство с графиком проведения практики; 
– подготовка дневников практиканта. 
2. Инструктаж по технике безопасности при 
переезде к месту прохождения практики и при 
выезде в другой населенный пункт. 
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2. Ознакомительный 1. Знакомство с правилами внутреннего 
распорядка и иными локальными нормативными 
актами ТГУ / профильной организации. 
2. Инструктаж по технике безопасности и охране 
труда, соблюдению правил противопожарной 
безопасности, санитарно-эпидемиологических 
правил и гигиенических нормативов в ТГУ / 
профильной организации. 
3. Знакомство с населёнными пунктами, 
планируемыми для сбора материала разговорной 
речи: самостоятельно с привлечением 
краеведческой литературы, сайтов 
муниципалитетов, на консультациях с 
руководителями практики. 
4. Ролевая игра «Интервью» для освоения 
первичных навыков интервьюирования носителей 
народно-речевой культуры, формирования мини-

групп собирателей для совместной работы в ходе 
выездной практики. 

10 

3. Аналитический 1. Знакомство с историей экспедиционной работы 
диалектологов Томского государственного 
университета, ее целями и задачами (ИОПК-5.2.)  

2. Расширение представлений о языковом 
своеобразии русских старожильческих говоров 
Среднего Приобья и специфике естественной 
диалектной коммуникации  (ИОПК-5.2.) 

3. Получение теоретических сведений об основных 
методах полевой записи диалектной речи (ИПК-

1.1)  

4. Анализ диалектных аудиоматериалы и 
расшифрованных записей речи диалектоносителей  
(ИПК-1.1) 
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5. Знакомство с развитием корпусной лингвистики 
(в том числе – диалектной корпусной 
лингвистики), концепцией Томского диалектного 
корпуса, принципами расшифровки и набора 
текстов для введения материалов в корпус (ИПК-

1.1).  

6. Изучение особенностей организации 
гражданской науки и научного волонтёрства 
(ИПК-5.2.) 

4. Основной 1. Сбор материала в полевых условиях и/или его 
стационарная обработка. 
2. Наблюдения над особенностями  собираемого 
и/или обрабатываемого материала устной речи – 

параллельно со сбором и обработкой материала. 

 

5. Заключительный 1. Подготовка отчета и подготовка материалов, 
необходимых для его защиты (презентация, 
методическая разработка и т.д.). 
2. Защита отчета по итогам практики. 
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 ИТОГО: 108 

10. Формы отчетности по практике 

По итогам прохождения обучающиеся после завершения периода практики по 
календарному графику в срок до 10 сентября предоставляют руководителю практики от 
ТГУ: 

– заполненный дневник практики; 
– отчет о прохождении практики; 
– приложение к отчёту: расшифровку аудиозаписи живой разговорной речи, 

собранной в ходе практики / описание аудио-, видео-, фотоматериалов, полученных 
в ходе практики. 

11. Организация промежуточной аттестации обучающихся 

11.1 Порядок и форма проведения промежуточной аттестации 

Промежуточная аттестация проводится в форме зачета путем публичной защиты 
обучающимися индивидуальных отчетов о прохождении практики на итоговом учебном 
занятии перед комиссией из не менее трех научно-педагогических работников, включая 
руководителя практики от ТГУ. 

11.2 Процедура оценивания результатов обучения 

Оценка сформированности результатов обучения осуществляется руководителем 
практики на основе анализа предоставленных отчетных документов, выступления 
обучающегося и его ответов на вопросы. 

11.3 Критерии оценивания результатов обучения 

Результаты прохождения практики определяются оценками «зачтено», «не зачтено».  
Оценка «зачтено» выставляется при выполнении индивидуального задания в 

установленные учебным планом сроки, в полном объёме и при условии защиты результатов 
обучения в ходе конференции по результатам практики. Допустимы  погрешности при 
выполнении расшифровки записей разговорной речи не более 3 на 1 страницу письменного 
текста.  

Оценка «не зачтено» выставляется при нарушении установленных учебным планов 
сроков прохождения практики, выполнения индивидуального задания и предоставления 
отчётных документов; в случае, если задание выполнено не в полном объёме; при наличии 
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ошибок и погрешностей в расшифровке записей разговорной речи более 3 на 1 страницу 
письменного текста.  

 

12. Перечень рекомендованной литературы и ресурсов сети Интернет 

а) основная литература: 
– Учебная практика по коммуникативистике для студентов-филологов : учебно-

методическое пособие для студентов филологического факультета : направление 
подготовки 45.03.01 - Филология, профиль подготовки - Отечественная филология / [сост.] 
Е. В. Иванцова ; Нац. исслед. Том. гос. ун-т, Филол. фак.. - Томск : Издательский Дом 
Томского государственного университета, 2016. - 73, [1] с.: ил., табл.. URL: 

http://vital.lib.tsu.ru/vital/access/manager/Repository/vtls:000553577 

 

б) дополнительная литература: 
– Диалектологическая практика: учебное пособие для студентов русского отделения 

филологических факультетов / С.-Петерб. гос. ун-т, Филол. фак., Каф. рус. яз. ; [авт.-сост. 
И. С. Лутовинова, М. А. Тарасова]. - СПб.: Изд-во С.-Петерб. ун-та, 2003. – 227 с. 

– Материалы диалектологических экспедиций ТГУ, 1946-1990 : Верхне-Кетский 
район Томской области / Том. гос. ун-т, Филол. фак., Лаб. общей и сибирской 
лексикографии ; науч. рук. Блинова, О. И. ; собиратели: Палагина В. В., Янценецкая М. Н. 
[и др.]. - Томск : [б. и.], 2010. - . URL: http://sun.tsu.ru/mminfo/books/000380690 

– Материалы диалектологических экспедиций ТГУ, 1946-1990 : Колпашевский 
район Томской области / Том. гос. ун-т, Филол. фак. Лаб. общей и сибирской 
лексикографии ; науч. рук. Блинова, О. И. ; собиратели: Палагина В. В., Янценецкая М. Н. 
[и др.]. - Томск : [б. и.], 2010. - . URL: http://sun.tsu.ru/mminfo/books/000381048 

– Материалы диалектологических экспедиций ТГУ, 1946-1990 : Кривошеинский 
район Томской области / Том. гос. ун-т, Филол. фак. Лаб. общей и сибирской 
лексикографии ; науч. рук. Блинова, О. И. ; собиратели: Палагина В. В., Янценецкая М. Н. 
[и др.]. - Томск : [б. и.], 2010. - . URL: http://sun.tsu.ru/mminfo/books/2011/000398281 

– Материалы диалектологических экспедиций ТГУ, 1946-1990 : Парабельский район 
Томской области / Том. гос. ун-т, Филол. фак., Лаб. общей и сибирской лексикографии ; 
науч. рук. Блинова, О. И. ; собиратели: Палагина В. В., Янценецкая М. Н. [и др.]. - Томск : 
[б. и.], 2009. - . URL: http://sun.tsu.ru/mminfo/books/000351181 

– Материалы диалектологических экспедиций ТГУ, 1946-1990 : Шегарский район 
Томской области / Том. гос. ун-т, Филол. фак. Лаб. общей и сибирской лексикографии ; 
науч. рук. Блинова, О. И. ; собиратели: Палагина В. В., Янценецкая М. Н. [и др.]. - Томск : 
[б. и.], 2008. - . URL: http://sun.tsu.ru/mminfo/books/000338328 

 

в) ресурсы сети Интернет: 
– открытый онлайн-курс «Сохрани народную речь: диалектологу-

волонтеру» –https://pushkininstitute.ru/school/external_courses/305  

– открытый онлайн-курс «Новые направления в русской диалектологии» 
–https://pushkininstitute.ru/school/external_courses/273 

– сайт Института лингвистических исследований Российской академии 
наук –https://iling.spb.ru/index.html.ru 

- сайт Лаборатории общей и сибирской лексикографии НИ ТГУ – 

https://losl.tsu.ru/ 

- сайт Краеведческого музея Шегарского района Томской области –
https://muzeymelnikovo.kulturu.ru/item/480764#/ 

http://sun.tsu.ru/mminfo/books/000380690
http://sun.tsu.ru/mminfo/books/000351181
https://pushkininstitute.ru/school/external_courses/305
https://pushkininstitute.ru/school/external_courses/273
https://iling.spb.ru/index.html.ru
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- сайт гражданской науки в Российской Федерации «Люди науки» – 

https://citizen-science.ru/about/?ysclid=l9m6drmbt9105815852 

13. Перечень информационных технологий 

а) лицензионное и свободно распространяемое программное обеспечение: 
– Microsoft Office Standart 2013 Russian: пакет программ. Включает приложения: MS 

Office Word, MS Office Excel, MS Office PowerPoint, MS Office On-eNote, MS Office 

Publisher, MS Outlook, MS Office Web Apps (Word Excel MS PowerPoint Outlook); 

– публично доступные облачные технологии (Google Docs, Яндекс диск и т.п.). 
 

б) информационные справочные системы: 
– Электронный каталог Научной библиотеки ТГУ – 

http://chamo.lib.tsu.ru/search/query?locale=ru&theme=system  

– Электронная библиотека (репозиторий) ТГУ – 

http://vital.lib.tsu.ru/vital/access/manager/Index  

– ЭБС Лань – http://e.lanbook.com/     

– ЭБС Консультант студента – http://www.studentlibrary.ru/   

– Образовательная платформа Юрайт – https://urait.ru/  

– ЭБС ZNANIUM.com – https://znanium.com/ 

– ЭБС IPRbooks – http://www.iprbookshop.ru/ 

 

в) профессиональные базы данных: 
– Национальный корпус русского языка – https://www.ruscorpora.ru 

– Томский диалектный корпус – https://losl.tsu.ru/?q=corpus 

14. Материально-техническая база проведения практики 

Аудитории для проведения занятий лекционного типа. 
Аудитории для проведения занятий семинарского типа, индивидуальных и 

групповых консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации. 
Помещения для самостоятельной работы, оснащенные компьютерной техникой и 

доступом к сети Интернет, в электронную информационно-образовательную среду и к 
информационным справочным системам. 

Лаборатория общей и сибирской лексикографии НИ ТГУ. 
Сектор «Словаря русских народных говоров» ИЛИ РАН.  
Сектор «Лексического атласа русских народных говоров» ИЛИ РАН.  

15. Информация о разработчиках 

Шевчик Анна Валерьена, к. филол. н., доцент кафедры русского языка НИ ТГУ 
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